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JP
本書では、製品の正しい使用方法を説明しています。技術や使用
方法については、いくつかの例のみを掲載しています。 
製品の使用に関連する危険については、警告のマークが付いて
います。ただし、製品の使用に関連する危険の全てをここに網羅
することはできません。最新の情報や、その他の補足情報等は 
Petzl.com で参照できますので、定期的に確認してください。 
警告および注意事項に留意し、製品を正しく使用する事は、ユー
ザーの責任です。本製品の誤った使用は危険を増加させます。
疑問点や不明な点は (株) アルテリア (TEL 04-2968-3733) にご
相談ください。

1.用途
高所作業、地上作業およびマウンテニアリング用ヘルメットで
す。 
本製品は落下物からの頭部の保護を目的として使用する個人保
護用具 (PPE) です。 
*- 本製品は以下の規格に適合しています:   
- スライド式カバーが開き、あご紐の強度が 50 kg 以上に設定さ
れている場合のみ、EN 12492 に適合 
- スライド式カバーが閉じ、あご紐の強度が 25 kg 以下に設定さ
れている場合のみ、EN 397 に適合。本製品は EN 397 規格にお
ける次の任意項目を満たしています: -30℃までの低温における
衝撃吸収性能、側部圧力への耐性、溶解金属の飛散からの保護。 
警告: このヘルメットには、通気孔があるため電気絶縁性機能
はありません。 
ヘルメットを着用することで頭部を負傷する危険を大きく減ら
すことができますが、全ての衝撃から保護することはできませ
ん。大きな衝撃がかかった時、ヘルメットは変形することにより
可能な限り衝撃を吸収します (破壊点に至るまで変形すること
もあります)。 
この製品は、本来の用途以外の目的で使用しないでください。

責任
警告 
この製品を使用する活動には危険が伴います。 
ユーザー各自が自身の行為、判断、および安全の確保につい
てその責任を負うこととします。
使用する前に必ず:  
- 取扱説明書をよく読み、理解してください 
- この製品を正しく使用するための適切な指導を受けてください 
- この製品の機能とその限界について理解してください 
- この製品を使用する活動に伴う危険について理解してください
これらの注意事項を無視または軽視すると、重度の傷害や死
につながる場合があります。
この製品は使用方法を熟知していて責任能力のある人、あるい
はそれらの人から目の届く範囲で直接指導を受けられる人のみ
使用してください。 
ユーザー各自が自身の行為、判断、および安全の確保について
責任を負い、またそれによって生じる結果についても責任を負う
こととします。各自で責任がとれない場合や、その立場にない場
合、また取扱説明書の内容を理解できない場合は、この製品を
使用しないでください。

2.各部の名称
(1) シェル、(2) ヘッドバンド、(3) ヘッドバンド調節ダイヤル、(4) 
あご紐前後位置調節バックル、(5) あご紐調節バックル、(6) スラ
イド式カバー付通気孔、(7) イヤーマフ取付用スロット、(8) ヘッ
ドランプ取付用クリップ、(9) 取り外し可能なプラグ付ヘッドラン
プ取付用スロット、(10) バイザー取付用ホール、(11) ヘッドバン
ド用フォーム 
主な素材: ABS 樹脂 (シェル)、ポリエステル (あご紐)

3.点検のポイント
器具の状態は、ユーザーの安全に大きく関係します。 
ペツルは、十分な知識を持つ適任者による詳細点検を、少なくと
も 12 ヶ月ごとに行うことをお勧めします (国や地域における法
規や、使用状態によっても変わります)。Petzl.com で説明されて
いる方法に従って点検してください。点検の結果を記録してくだ
さい。点検記録に含める内容: 種類、モデル、製造者の連絡先、個
別番号、製造日、購入日、初回使用時の日付、次回点検予定日、問
題点、コメント、点検者の名前および署名。
毎回、使用前に
毎回、使用の前にシェルおよびヘッドバンドの内側と外側にひび
割れや変形等がないことを確認してください。ウェビングと縫製
部分の状態を確認してください。ヘッドバンドの各調節機能およ
びあご紐のバックルが正しく機能することを確認してください。
あご紐の強度設定を確認してください。 
警告: 大きな衝撃を受けた後は、目視では確認できない内部に
生じた損傷により、ヘルメットの保護機能 (衝撃吸収力、強度) が
低下する場合があります。大きな衝撃を受けた後は、製品を廃棄
してください。

4.ヘルメットのセット方法
あご紐の強度の選択
出荷時は強度 50 kg 以上の位置に設定されています。 
ヘルメットの使用目的に応じて、あご紐の強度を選択してくだ
さい:  
- 地上作業: ヘルメットがひっかかった場合に、頭部から外れるこ
とで首が絞められるリスクを抑えるため、 あご紐の強度を 25 kg 
以下に設定します 
- 高所作業: 墜落時にヘルメットが頭部から外れる危険性を低く
するため、 あご紐の強度を 50 kg 以上に設定します 
あご紐の強度の設定により、適合する規格が異なります (用途の
項目を参照してください)。
準備
ステッカーを貼る等してマーキングをする場合は、表面が滑らか
な (ザラザラしていない) 箇所のみに行ってください。ペツルの
純正ステッカーは貼ることができます。ペツルが認める方法を除
き、塗料や溶剤、接着剤やシールは使用しないでください。
調節
図４の通りにセットしてください。
ヘルメットがしっかりフィットしていることを確認してくださ
い。
ヘルメットがフィットし、頭の中央にきていることを確認してくだ
さい。調節が適切 (前後左右へのずれが最小限) であるほど、ヘ
ルメットはその保護機能を発揮することができます。 
保護性能を発揮するためには、ユーザーの頭部に適切にフィット
するようヘルメットを調節しなければなりません。適切にフィット
させることができない場合、この製品は使用しないでください。

5.使用上の注意
- 取り扱いに注意してください。ヘルメットが損傷を受ける場合
があります 
- ヘルメットの上に座る、ザックの中に無理に詰め込む、落とす、
尖ったものと接触させる等しないようにしてください 
- ヘルメットは、直射日光があたる車内に放置する等、高温にさ
らさないでください 
- 化学薬品、特に溶剤はヘルメットに悪影響を及ぼしヘルメット
の保護機能を低下させます。ヘルメットが化学薬品に触れない
ようにしてください 
- 使用温度: -30°C ～ +50°C

6.あご紐の取り外し / 取り付け
図6の通りにセットしてください

7.ヘッドバンドの取り外し / 取り付け
前頭部のヘッドバンドの高さを調節してください (ヘッドバンド
を取り付ける穴を上下２箇所から選べます)。

8.アクセサリー
アクセサリーがヘルメットとの併用に適していることを確認して
ください。 
溶解金属の飛散からの保護機能を保つために、ヘルメット前後
のスロットにプラグをしっかり取り付けてください。

9.補足情報
本製品は個人保護用具に関する規則 (EU) 2016/425 に適合して
います。EU 適合宣言書は Petzl.com で確認できます。 
廃棄基準:
警告: 極めて異例な状況においては、１回の使用で損傷が生じ、
その後使用不可能になる場合があります (劣悪な使用環境、海
に近い環境での使用、鋭利な角との接触、極端な高 / 低温下で
の使用や保管、化学薬品との接触等)。 
以下のいずれかに該当する製品は以後使用しないでください:  
- プラスチック製品または繊維製品で、製造日から 10 年以上経
過した 
- 大きな墜落を止めた、あるいは非常に大きな荷重がかかった 
- 点検において使用不可と判断された。製品の状態に疑問が
ある 
- 完全な使用履歴が分からない 
- 該当する規格や法律の変更、新しい技術の発達、また他の器
具との併用に適さない等の理由で、使用には適さないと判断
された 
このような製品は、以後使用されることを避けるため廃棄して
ください。
アイコン:  
A.耐用年数: 10 年 - B.マーキング - C.使用温度 - D.使用上の注
意 - E. クリーニング / 消毒 
ヘルメットが油やタール、塗料等で汚れたら、水および石鹸でヘ
ルメットの外側を洗浄してください。ヘルメットおよび着用者に
損傷を与えるものは使用しないでください。 
- F.乾燥 - G.保管 / 持ち運び  
ヘッドバンドは、サイズを小さく調節し、ヘルメットの中に収納し
てください。保管 / 持ち運びには、収納バッグ VERTEX/STRATO 
を使用してください。ザック等の中に無理に詰め込まないでく
ださい。 
- H.改造 / 修理 (パーツの交換を除き、ペツルの施設外での製品
の改造および修理を禁じます) - I.問い合わせ

３年保証
原材料および製造過程における全ての欠陥に対して適用されま
す。以下の場合は保証の対象外とします: 通常の磨耗や傷、酸化、
改造や改変、不適切な保管方法、メンテナンスの不足、事故また
は過失による損傷、不適切または誤った使用方法による故障。

警告のマーク
1.重傷または死につながるおそれがあります。2.事故や怪我につ
ながる危険性があります。3.製品の機能や性能に関する重要な
情報です。4.してはいけない内容です。

トレーサビリティとマーキング
a.個人保護用具の規格の要求事項に適合。EU 型式検定を行
った公認認証機関 - b.トレーサビリティ: データマトリクスコー
ド - c.ヘッドバンド - d.個別番号 - e.製造年 - f.製造月 - g.ロット
番号 - h.個体識別番号 - i.規格 - j.取扱説明書をよく読んでくださ
い - k.モデル名 - l.製造者住所 - m.製造日 (月 / 年)


